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 EN - The nameplate must be installed to ensure good call quality.  
 NL - Het naamplaatje moet geïnstalleerd zijn om een goede oproep-

kwaliteit te garanderen.   FR - La plaque signalétique doit être installée 
pour assurer une bonne qualité d’appel.   DE - Das Namensschild muss 
installiert sein, um eine gute Gesprächsqualität zu gewährleisten.

 SK - Na zaistenie dobrej kvality hovoru je nutné inštalovať štítok. 6 7
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